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Заключение. Результаты исследования показывают, что лексическая 

репрезентация понятия победа в русском и английском языках транслирует 

не только сходства в понимании этого явления, но и важные культурные 

различия. Анализ существительных позволил выявить различия 

в семантической структуре и коннотативных значениях, которые отражают 

разные аспекты восприятия победы в двух лингвокультурах. В обоих 

языках существуют слова с аналогичными значениями, однако их 

использование зависит от контекста, а также от культурных 

и исторических аспектов, определяющих восприятие победы. Таким 

образом, анализ средств лексической репрезентации понятия победа 

должен осуществляться с учетом не только языковых факторов, но 

и культурных контекстов, в которых это понятие функционирует.   
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В современном мире язык играет ключевую роль в формировании со-

циальных отношений и выражении интересов различных групп населения. 

Довольно многочисленными социальными группами в Республике Бела-

русь являются профсоюзы – добровольные общественные объединения 

граждан по роду их профессиональной деятельности. Деятельность проф-

союзных организаций широко представлена в медийном пространстве. 

Следовательно, профсоюзный медиадискурс, как особая форма коммуни-

кации, становится важным объектом исследования. Исследование языко-
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вых особенностей и стилистического своеобразия профсоюзного медиа-

дискурса поможет не только лучше понять его функциональную природу, 

но и выявить механизмы влияния и взаимодействия с целевой аудиторией. 

Целью работы является выявление и анализ коммуникативно-

стилистических особенностей профсоюзного медиадискурса Республики 

Беларусь.  

Материал и методы. Для достижения поставленной цели были изу-

чены материалы сайта Федерации профсоюзов Беларуси [1]. Также мате-

риалом исследования послужили видеоролики публичных выступлений 

представителей профсоюзного движения Республики Беларусь. Основные 

методы исследования: контент-анализ, описание, сопоставление. 

Результаты и их обсуждение. Ключевым элементом профсоюзного 

дискурса выступает медиатекст, который наряду с традиционным пони-

манием текста включает и другие формы информационного сообщения – 

словесные, визуальные и слуховые [2, с. 11]. Медиатекст – это сложный 

объект, «особенности функционирования которого обусловлены как состо-

янием речевой практики в конкретный исторический период, так и разно-

образными экстралингвистическими факторами» [3, с. 10]. Одной из важ-

нейших экстралингвистических характеристик профсоюзного медиатекста 

является отражение в его содержании специфики профсоюзов как институ-

тов социальной защиты и регулирования социально-трудовых отношений 

в Республике Беларусь.  

Рассмотрим ключевые характеристики профсоюзного медиатекста, 

позволяющие сделать его содержание коммуникативно эффективным 

и стилистически выразительным. Коммуникативными особенностями тек-

стов профсоюзного медиадискурса являются: коммуникативные цели ад-

ресанта, коммуникативные стратегии, тактики и реализующие их языковые 

средства, способствующие достижению установок автора [2, с. 10]. 

Важнейшей особенностью языковых средств, используемых в проф-

союзном медиадискурсе, является их простота и понятность, что позволяет 

доносить информацию до широкой аудитории, включая людей с разным 

уровнем образования, социального положения, профессиональной подго-

товки. Это особенно важно в условиях, когда работники могут не обладать 

достаточными знаниями в области трудового законодательства или соци-

альных прав. Доступность языка достигается посредством использования 

несложных синтаксических конструкций, единиц общеупотребительной 

лексики. Например, авторы профсоюзных медиатекстов зачастую избегают 

употребления сложных профессиональных, а также юридических терми-

нов для повышения доступности транслируемой информации. Такой под-

ход способствует лучшему восприятию информации и снижает барьер 

между профсоюзными организациями и их членами.  

Еще одной важной характеристикой профсоюзного медиатекста явля-

ется акцент на диалогическую форму общения. В зависимости от комму-
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никативных намерений профсоюзные организации используют различные 

формы обращения к адресантам, включая вопросы, призывы к действию 

и диалоговые конструкции. Это создает атмосферу вовлеченности и уча-

стия, где работники чувствуют себя не просто пассивными реципиентами 

информации, а активными участниками коммуникативного процесса. Та-

кой диалогический подход способствует укреплению связи между проф-

союзами и обществом, формируя чувство единства и солидарности.  

Кроме того, профсоюзный медиатекст характеризуется активным 

внедрением коммуникативных элементов убеждения, что позволяет фор-

мировать положительный имидж профсоюзов и укреплять доверие среди 

членов организаций. Риторические приемы, такие как повторение, метафо-

ры и аналогии, помогают усилить аргументацию и сделать сообщения бо-

лее убедительными [4]. Важно отметить, что дискурс мотивирует работни-

ков к активному участию в профсоюзной деятельности, что особенно акту-

ально в условиях современных вызовов, таких как экономическая неста-

бильность и изменения в трудовом законодательстве. 

Эмоционально окрашенная лексика также играет значимую роль 

в профсоюзном медиадискурсе. Использование слов и выражений, вызы-

вающих сильные эмоции, задает тон общественным настроениям, побуж-

дает к действию. Например, языковые единицы, подчеркивающие справед-

ливость, солидарность и единство белорусской нации, активируют чувства 

поддержки и готовности к сотрудничеству с государственными обще-

ственными организациями.  

Мультимедийные элементы, такие как изображения, инфографика, ви-

део, зачастую включаются в медиатексты. Такие элементы не только привле-

кают внимание, но и помогают представить информацию в различных фор-

мах, что, несомненно, повышает эффективность ее усвоения. Визуальные ма-

териалы могут иллюстрировать терминологию, статистические данные, про-

цессуальные события, делая их более доступными и понятными для адресан-

та. Такой подход позволяет привлечь представителей рабочей молодежи 

и тех, кто предпочитает визуальное восприятие информации.  

Профсоюзный медиадискурс в Беларуси представляет собой много-

уровневую систему, которая эффективно использует язык как инструмент 

социальной коммуникации. Он не только информирует, но и формирует 

общественное мнение, создает атмосферу солидарности и активного уча-

стия, а также способствует развитию профсоюзного движения в целом. 

Анализ коммуникативно-стилистических особенностей профсоюзных ме-

диатекстов может стать основой для дальнейших исследований в области 

лингвистики, социологии и политологии, а также помочь профсоюзным 

организациям более эффективно взаимодействовать с целевой аудиторией, 

учитывая ее потребности и ожидания. 

Заключение. В соответствии с поставленной целью исследования было 

выявлено, что профсоюзный медиадискурс Республики Беларусь представляет 
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собой важный инструмент коммуникации между профсоюзами, трудовыми 

коллективами и обществом. Его ключевыми коммуникативно-

стилистическими особенностями являются: доступность и простота языковых 

средств, акцент на диалогическое взаимодействие, включение эмоционально 

окрашенной лексики и мультимедийных элементов. Эти особенности обеспе-

чивают эффективное восприятие информации и способствуют вовлечению 

аудитории в решение актуальных социально-экономических задач. 
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Фразеологические единицы часто содержат метафорические 

и образные значения, что позволяет им передавать сложные идеи и эмоции 

более эффективно, чем отдельные слова. Это делает язык более 

выразительным и насыщенным. Фразеология тесно связана с культурой 

и историей народа. Многие фразеологизмы отражают национальные 

традиции, обычаи и мировосприятие. Изучение их строения позволяет 

лучше понять различия и сходства между языками, а также способствует 

эффективности межкультурной коммуникации. 

Актуальность работы обусловлена необходимостью глубже понять 

механизмы функционирования языка, выявить культурные особенности 

и мировосприятие в ФЕ, а также их роль в межкультурной коммуникации. 

Это знание важно для эффективного общения, преподавания языков и со-

здания лексикографических ресурсов, а также позволяет отслеживать из-

менения в языке, возникающие в ответ на социальные и культурные 


